
Ese

Nõue tühistada komisjoni 25. ja 27. juuni 2013. aasta otsused C(2013) 4103 lõplik ja C(2013) 4194 lõplik, nõukogu 
määruse (EÜ) nr 1/2003 artikli 20 lõike 4 kohaldamise menetluses, mis adresseeriti vastavalt France Télécom SA-le ja 
Orange’ile ning kõigile nende poolt otseselt või kaudselt kontrollitavatele äriühingutele.

Resolutsioon

1. Jätta hagi rahuldamata.

2. Mõista kohtukulud välja Orange’ilt.

(1) ELT C 313, 26.10.2013.

Üldkohtu 25. novembri 2014. aasta otsus – Verband der Kölnisch-Wasser Hersteller versus Siseturu 
Ühtlustamise Amet (Original Eau de Cologne)

(Kohtuasi T-556/13) (1)

(Ühenduse kaubamärk — Ühenduse kollektiivsõnamärgi Original Eau de Cologne taotlus — Absoluutsed 
keeldumispõhjused — Määruse (EÜ) nr 207/2009 artikli 7 lõike 1 punktid b, c ja d)

(2015/C 016/57)

Kohtumenetluse keel: saksa

Pooled

Hageja: Verband der Kölnisch-Wasser Hersteller eV (Köln, Saksamaa) (esindaja: advokaat T. Schulte-Beckhausen)

Kostja: Siseturu Ühtlustamise Amet (kaubamärgid ja tööstusdisainilahendused) (esindaja: D. Walicka)

Ese

Hagi Siseturu Ühtlustamise Ameti neljanda apellatsioonikoja 21. augusti 2013. aasta otsuse (asi R 2064/2012-14) peale, 
mis käsitleb sõnalise tähise Original Eau de Cologne registreerimist ühenduse kaubamärgina.

Resolutsioon

1. Jätta hagi rahuldamata.

2. Mõista kohtukulud välja Verband der Kölnisch-Wasser Hersteller eV-lt.

(1) ELT C 367, 14.12.2013.
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